
 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
Comando remoto KI-05 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOTA IMPORTANTE: 
 

Obrigado por ter adquirido este comando remoto. 
Este manual descreve as precauções de segurança necessárias para a utilização 
deste produto. 

MANUAL DE FUNCIONAMENTO 
E INSTALAÇÃO 



 



 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
Obrigado por ter adquirido este comando remoto. Leia 
atentamente este MANUAL DE FUNCIONAMENTO E 
INSTALAÇÃO antes de utilizar o comando. Neste manual, 
encontrará informações sobre como utilizar corretamente o 
comando e outras informações em caso de avaria. Depois de ler 
o manual, guarde-o para referência futura. 



 



 

Índice 
	

Instalação ............................................................................................. 1 
1. Precauções de instalação .......................................................... 1 
2. Instalação dos acessórios .......................................................... 3 
3. Dimensões do comando remoto e do suporte ........................... 3 
4. Instalação e fixação .................................................................... 4 
5. Substituição das pilhas ............................................................... 5 
Funcionamento do comando remoto .................................................... 7 
1. Precauções de utilização ........................................................... 7 
2. Modelo e parâmetros-chave ....................................................... 8 
3. Nomes e funções dos botões ..................................................... 9 
4. Nomes e funções no ecrã de visualização ............................... 11 
5. Métodos de Funcionamento ..................................................... 12 

5.1 Como ligar/desligar ............................................................ 12 
5.2 Funcionamento dos modos e da temperatura ................... 12 
5.3 Funcionamento de “Fan Speed” ........................................ 13 
5.4 Funcionamento de “Soft Wind” .......................................... 14 
5.5 Funcionamento da seleção da grelha ................................ 14 
5.6 Funcionamento de “Swing” ................................................ 14 
5.7 Funcionamento do ecrã da IDU ......................................... 15 
5.8 Funcionamento no modo ”Silent” ....................................... 16 
5.9 Funcionamento da função de ETA do Kaysun .................. 16 
5.10 Funcionamento da função “Sterilize” ................................. 17 
5.11 Funcionamento de “Timer On/Off” ..................................... 17 
5.12 Funcionamento da Autolimpeza ........................................ 18 
5.13 Funcionamento de “Button Lock” ....................................... 19 
5.14 Funcionamento do aquecimento auxiliar (reservado) ........ 19 

Configurações do local ....................................................................... 20 
1. Configuração inicial de parâmetros do comando remoto ......... 20 
2. Configuração avançada de parâmetros do comando remoto .. 22 
3. Função de verificação dos parâmetros da unidade interior ..... 26 
4. Consulta e definição do endereço da unidade interior ............. 26 
5. Consulta do código de capacidade da unidade interior ........... 26 

 



1 

 

 

 

Instalação 
1. Precauções de instalação 

 

Informações de segurança 
Leia atentamente estas "Informações de segurança" antes de instalar o comando 
e certifique-se de que este fica bem instalado. Depois de concluída a instalação, 
certifique-se de que o comando está a funcionar corretamente. Ensine o cliente 
sobre como utilizar o comando e como efetuar a sua manutenção. 

 
Significado dos símbolos de precaução 

 

 

As informações classificadas como NOTA contêm instruções para garantir a 
utilização correta do comando. 

• Certifique-se de que nada interrompe o funcionamento do comando 
remoto sem fios. 
• Certifique-se de que o sinal do comando remoto é facilmente transmitido. 
• Certifique-se de que a luz do ecrã de funcionamento e outras luzes 
indicadoras se podem ver facilmente. 
• Certifique-se de que não existe uma fonte de luz nem uma lâmpada 
fluorescente perto do recetor. 
• Certifique-se de que o recetor não está exposto à luz solar direta. 

O incumprimento destas instruções pode resultar em danos materiais ou 
ferimentos pessoais. 
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 AVISO 
 
Precauções de manuseamento do comando remoto 
• Dirija a parte transmissora do comando remoto para a parte recetora do ar 
condicionado. 

• Se algo bloquear o processo de transmissão e receção entre a unidade interior 
e o comando remoto, nomeadamente cortinas, o comando não funcionará. 

 

• A distância de transmissão é de aproximadamente 7 m. 

• O recetor emitirá um “bip” breve, que indica que a transmissão foi efetuada 
corretamente. 

• Não deixe cair nem molhe o comando. Pode ficar danificado. 

• Nunca pressione o botão do comando remoto utilizando um objeto duro ou 
pontiagudo. 
O comando remoto pode ficar danificado. 

 
Local de instalação 
• É possível que o sinal não seja recebido em salas com iluminação fluorescente 
eletrónica. Consulte o seu vendedor antes de comprar novas lâmpadas 
fluorescentes. 

• Se o comando remoto acionar outro aparelho elétrico, mude o referido aparelho 
de sítio ou consulte o seu revendedor. 
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2. Instalação dos acessórios 
• Verifique se tem todas as peças que se seguem. 

 

N.º Nome Esquema Quantida
de 

① Suporte do comando remoto 
 

1 

② Tampa dos parafusos  1 

③ Parafuso sextavado Philips (M2,9*12)  2 

④ Pilhas AAA  2 

⑤ Manual do comando remoto 
 

1 

 
3. Dimensões do comando remoto e do suporte 

47 mm 25 mm 

 
 

Figura 2.1 Dimensões do comando remoto 
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25 mm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 2.2 Dimensões do suporte do comando remoto 
 

4. Instalação e fixação 
1) Utilize os parafusos (acessórios) para instalar e fixar o suporte do comando 
remoto de forma estável (ver Figura 2.3); 
Consulte a secção “1. Precauções de instalação" para escolher o local de instalação. 

 

Figura 2.3 

2) Coloque a tampa dos parafusos no interior do suporte, em cima dos parafusos 
(ver Figura 2.4); 

72 mm 

89
 m

m
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Figura 2.4 

3) Coloque o comando remoto, na vertical, deslizando-o para baixo dentro do 
suporte do comando remoto (ver Figura 2.5). 

 

Figura 2.5 
 

5. Substituição das pilhas 
1) Faça deslizar a tampa da bateria na parte traseira do comando remoto na 
direção indicada pela seta (Figura 2.6); 
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Figura 2.6 

2) Levante a tampa das pilhas pegando pela parte de baixo para a abrir (ver Figura 
2.7); 

 

Figura 2.7 

3) Retire as pilhas gastas. Coloque duas pilhas AAA novas seguindo as 
polaridades positiva e negativa indicadas (ver Figura 2.8). Fechar a tampa das 
pilhas. 

 

Figura 2.8 
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Funcionamento do comando remoto 
 

1. Precauções de utilização 
Para tirar o máximo partido das funções do comando e para evitar avarias por 
utilização incorreta, recomendamos que leia atentamente este manual de 
instruções antes de o utilizar. 
As precauções aqui descritas são classificadas como AVISO e CUIDADO. Ambos 
contêm informações importantes sobre segurança. Siga rigorosamente todas as 
precauções. 

 

AVISO 
O incumprimento destas instruções pode resultar em ferimentos pessoais ou 
levar à morte. 

CUIDADO 
O incumprimento destas instruções pode resultar em danos materiais ou 
ferimentos pessoais, que podem ser graves consoante as circunstâncias. 

As informações classificadas como NOTA contêm instruções para garantir a 
utilização correta do comando. 
Após a leitura, guarde este manual num local conveniente para que possa consultá-
lo sempre que necessário. Se o comando for transferido para um novo utilizador, 
não se esqueça de lhe entregar também o manual. 

 

 AVISO 

Tenha em atenção que a exposição prolongada e direta ao ar frio ou quente do ar 
condicionado ou a ar demasiado frio ou quente pode ser prejudicial para si e a sua 
saúde. 
• Não pulverize pesticidas, desinfetantes ou sprays inflamáveis diretamente sobre o 
comando remoto, uma vez que estes podem provocar a deformação do dispositivo. 
• Se houver uma avaria no comando remoto, desligue-o e contacte o seu agente local. 
• Retire as pilhas secas antes de limpar ou efetuar a manutenção do comando remoto. 
Não lave o comando com água. 
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 CUIDADO 

• Não utilize o dispositivo com as mãos molhadas para evitar que a água entre no 
comando remoto e danifique a placa de circuitos. 
• Não utilize o ar condicionado para outros fins que não aqueles para os quais se 
destina. Não utilize o ar condicionado para arrefecer instrumentos de precisão, 
alimentos, plantas, animais ou obras de arte, uma vez que tal pode afetar 
negativamente o desempenho, a qualidade e/ou a vida útil do objeto em causa. 
• Ventile a zona regularmente. Tenha cuidado ao utilizar o ar condicionado juntamente 
com outro aparelho de aquecimento. Uma ventilação insuficiente pode levar a falta de 
oxigénio. 

2. Modelo e parâmetros-chave 
 

Modelo do produto KI-05 

Tensão nominal 3,0 V (2 pilhas AAA) 

Temperatura ambiente -5 a 43 ºC 

Humidade ambiente RH ≤ 90% 
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3. Nomes e funções dos botões 
 

Figura 3.1 Aspeto do comando remoto 

16 
 
17 
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N.º Botão Função 
①  Função de ETA do 

Kaysun Ligar/desligar a função de ETA do Kaysun 

②  Mode Permite definir o modo de funcionamento: 
Cool → Dry→ Fan→ Heat 

③  Baixar Para baixar a temperatura ou o tempo (do 
temporizador) 

④ 
 Soft Wind 

No modo “Cool”, pressione este botão 
para ativar ou desativar a função “Soft 
Wind”. 

⑤  Selecionar grelha 
Com o aparelho ligado, pressione este 
botão para selecionar a grelha que deseja 
controlar. 

⑥  Ecrã Para ligar ou desligar o ecrã da unidade 
interior 

⑦  Timer on/off Para definir a hora a que a unidade se 
ligará/desligará 

⑧  Silent Ligar/desligar a função “Silent” 

⑨  Aumentar Para aumentar a temperatura ou o tempo 
(do temporizador) 

⑩  Interruptor de 
ligar/desligar Ligar/desligar a unidade 

⑪  Fan speed Configurar a velocidade de ventilação 

⑫ 
 Aquecimento auxiliar Ligar/desligar o aquecimento auxiliar 

⑬  Esterilizar Ligar/desligar a função de esterilização 

⑭  Ângulo da grelha Ajustar o ângulo da grelha horizontal 

⑮  Swing Ligar/desligar a função de oscilação 
vertical 

⑯  Autolimpeza 
Ligar/desligar a função de autolimpeza 

⑰  Swing Ligar/desligar a função de oscilação 
horizontal 
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Nota: 

• Os botões  e  não estão disponíveis para as unidades interiores de 
primeira geração. 

• O botão  apenas está disponível para unidades interiores com função de 
controlo individual das grelhas. 

• O  apenas está disponível para unidades interiores com função “Soft Wind”. 
 

4. Nomes e funções no ecrã de visualização 
 

Figura 3.2 Ecrã de visualização do comando remoto 
 

N.º Nome Função Exibição 
① Modo de funcionamento Apresenta o modo de funcionamento atual 

② Temperatura Apresenta a temperatura atual estabelecida 

③ Timer On/Off Apresenta o tempo programado para 
ligar/desligar a unidade 

④ “Soft Wind” No modo “Cool”, pressione este botão para 
ativar ou desativar a função “Soft Wind” 

⑤ Função “Sterilize” Indica que a função de esterilização está 
ativada 

⑥ Modo “Silent” Indica que o modo “Silent” está ligado 

⑦ Fan Speed Apresenta a velocidade de ventilação atual 

⑧ Transmissão de sinais Apresenta o sinal transmitido do comando 
remoto para a unidade interior 

2 

9 
10 

 
11 

3 
12 

5 
6 

13 

14 
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⑨ Autolimpeza Indica que a função de autolimpeza está 

ativada 
⑩ Horizontal swing Indica que a oscilação horizontal está 

ativada 
⑪ Vertical swing Indica que a oscilação vertical está ativada 
⑫ 

Bloquear Indica que o botão do comando remoto está 
bloqueado 

⑬ Função de ETA do 
Kaysun 

Indica que a função de ETA do Kaysun está 
ativada 

⑭ Aquecimento auxiliar Indica que o aquecimento auxiliar está 
ligado 

5. Métodos de Funcionamento 
5.1 Como ligar/desligar 

1) Pressione  (ver Figura 3.3) e a unidade interior começa a trabalhar. 
 

 

Figura 3.3 

2) Pressione novamente  . A unidade interior para de trabalhar. Com a 
unidade desligada, os vários modos são exibidos. 

5.2 Funcionamento dos modos e da temperatura 

1) Pressione o botão  (ver Figura 3.4). O ecrã exibe o modo de funcionamento. 
 

 
Figura 3.4 
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2) Pressione  de cada vez para alterar o modo de funcionamento, de acordo 
com a ordem apresentada na Figura 3.5. 

 

Figura 3.5 

3) Nos modos “Cool”, “Dry” ou “Heat”, pressione ▲ ou ▼ para ajustar a 
temperatura. Pressione ▲ ou ▼ para ajustar a temperatura em incrementos de 
1 ºC (predefinição). Esteja sempre a pressionar para mudar a temperatura de forma 
contínua. 
Nota: 

• A definição da temperatura não pode ser ajustada no modo de ventilação. 
5.3 Funcionamento de “Fan Speed” 

Sempre que pressionar o botão  , a velocidade de ventilação muda pela 
seguinte ordem. (ver Figura 3.6). 

 

Figura 3.6 

1) 7 velocidades de ventilação: O comando remoto possui o modo “7 fan speeds” 
por predefinição. A velocidade de ventilação é ajustada de forma sucessiva, como 
na Figura 3.7. 

 
Figura 3.7 

2) 3 velocidades de ventilação: A velocidade de ventilação é ajustada de forma 
sucessiva, como na Figura 3.8. 

 
Figura 3.8 

Nota: • A velocidade de ventilação definida no comando remoto deve corresponder 
à do ar condicionado. Para saber como definir a velocidade de ventilação, 
consulte a secção “Definições iniciais” deste documento. 

• As velocidades de ventilação não podem ser ajustadas no modo “Dry”. 

Cool Dry Fan Heat 
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5.4 Funcionamento de “Soft Wind” 

Pressione o botão  para ajustar a direção da grelha vertical (ver Figura 3.9). 

Figura 3.9 
①	 No modo “Cool”, pressione este botão para ligar/desligar a função “Soft Wind”. 
②	 Na função “Soft Wind”, o ventilador funciona à velocidade mínima e oscila no ângulo mínimo. 

5.5 Funcionamento da seleção da grelha 
Com o aparelho ligado, pressione este botão para selecionar a grelha que deseja controlar. Se 
pressionar este botão continuamente, pode selecionar as grelhas de forma circular.  

 
Figura 3.10 

O indicador na unidade interior correspondente à grelha selecionada acende-se e 
apaga-se após 15 segundos. Depois de selecionar a grelha que deseja controlar, 

pode utilizar os botões  e  para definir o ângulo de oscilação. 

5.6 Funcionamento de “Swing” 
1) Vertical swing	

①	 Com a unidade ligada, pressione o botão  (ver Figura 3.11). Ligue a função 

de oscilação vertical e o símbolo  acende-se. Este sinal é enviado para a unidade 
interior. 
 

 

Figura 3.11 
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②	 Com a oscilação vertical ativa, pressione o botão  para desativar esta 
função. 
Nota: 

ï Co a unidade desligada, não é possível utilizar o botão  . 

ï Cada vez que o sinal de oscilação vertical é enviado, o símbolo continua 
iluminado por 15 segundos e depois desaparece. A unidade interior continua a 
trabalhar em oscilação vertical. 
2) Oscilação horizontal 

①	 Com a unidade ligada, pressione o botão  (ver Figura 3.12). Ligue a 
função de oscilação horizontal e o símbolo  acende-se. Este sinal é enviado 
para a unidade interior.  
 

 
Figura 3.12 

②	 Com a oscilação horizontal ativa, pressione o botão  para desligar esta 
função. 
Nota: 

ï Co a unidade desligada, não é possível utilizar o botão  . 
ï Cada vez que o sinal de oscilação horizontal é enviado, o símbolo continua 
iluminado por 15 segundos e depois desaparece. A unidade interior continua a 
trabalhar em oscilação horizontal. 

5.7 Funcionamento do ecrã da IDU 
A função “Display” apresenta, no ecrã da unidade interior, se o aparelho está ligado 
ou desligado. 

1) Com o comando remoto ligado/desligado, pressione  (ver a Figura 3.13) e 
o ecrã da unidade interior acende-se.  
 

 
Figura 3.13 
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2) Quando o ecrã da unidade interior se ligar, pressione o botão  para desligar a luz. 

5.8 Funcionamento no modo ”Silent” 
O modo “Silent” é utilizado no comando remoto para enviar o sinal “Silent” à unidade interior. A 
unidade interior otimiza automaticamente o ruído que gera quando está no modo “Silent”. 

1) Com a unidade no modo “Cool” ou “Heat”, pressione  (ver Figura 3.14) para iniciar a 

função “Silent”. O ecrã exibe o símbolo . 
 

 
Figura 3.14 

2) No modo “Silent”, pressione o botão  para desligar a função “Silent” e o símbolo  
desaparecerá. 

Nota: 

ï Após 8 horas de funcionamento, o símbolo  desliga-se e a unidade sairá do modo “Silent”. 
ï As funções “Silent” e de ETA do Kaysun não podem ser utilizadas ao mesmo tempo. 

5.9 Funcionamento da função de ETA do Kaysun 
O controlo remoto pode enviar o sinal da função de ETA do Kaysun para a unidade interior 
quando a unidade está a funcionar no modo “Cool” ou “Heat”. 

1) Pressione o botão  (consulte a Figura 3.15) para enviar o sinal da função de ETA do 

Kaysun à unidade interior. O símbolo  é apresentado. 

2) Em seguida, pressione, , , ,  ou  para sair da função de ETA do 

Kaysun. O símbolo  desaparece. 

 
Figura 3.15 
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Nota: 

• Quando a função de ETA do Kaysun está ativada, “Fan Speed” passa para “Auto”. 

• Após 8 horas de funcionamento, o sítio  deixará de se iluminar. 

• As funções “Silent” e de ETA do Kaysun não podem ser utilizadas ao mesmo tempo. 

5.10 Funcionamento da função “Sterilize” 

1) Pressione  e  em simultâneo para ativar a função “Sterilize”. O ecrã exibe o 

símbolo  (ver Figura 3.16). 

 

Figura 3.16 

2) Se desejar desativar a função “Sterilize”, pressione os botões  e  simultaneamente 

e o símbolo  desaparecerá do ecrã. 

5.11 Funcionamento de “Timer On/Off” 
A função “Timer” é utilizada para definir a hora a que unidade interior é ligada/desligada. 
1) Com a unidade ligada: 

①	 Pressione o botão  (ver Figura 3.17) e o comando remoto apresentará “Timer On”, 
aparecendo “0.0H” na área do temporizador. Configure então as definições de “Timer Off”. 

② Pressione os botões  ou, para configurar o temporizador. 

③	 Depois de configurado, a informação do temporizador é enviada para a unidade interior.
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2) Com a unidade desligada: 

①	 Pressione o botão  (ver Figura 3.17) e o comando remoto apresentará “Timer On”, 
aparecendo “0.0H” na área do temporizador. Configure então as definições de “Timer On”. 

② Pressione os botões  ou, para configurar o temporizador. 

③	 Depois de configurado, a informação do temporizador é enviada para a unidade interior. 
 

 
 

Figura 3.17 
Nota: 

• Quando a função “Timer On” está ativada, é possível ativar o modo “Power on”, “Fan Speed” 
e mudar a temperatura. 

• Se o período do temporizador for superior a 10 horas, o período de temporização aumenta 1 
hora. 

• Para alterar a hora: Pressione o botão correspondente, altere a hora e em seguida confirme 
as alterações. 

• Altere “Timer On/Off” para “0.0H” para cancelar as configurações previamente selecionadas. 

5.12 Funcionamento da Autolimpeza 

Pressione o botão  (ver Figura 3.18) para enviar o sinal de Autolimpeza à unidade interior. O 
símbolo  é apresentado. 

 
Figura 3.18 
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5.13 Funcionamento de “Button Lock” 
Com os botões do comando remoto bloqueados, não será possível utilizar nenhum 
botão, à exceção dos botões “Unlock” e “IDU Address Setting”. 

1) Pressione os botões  e  simultaneamente para bloquear o botão (ver 
Figura 3.19) e o ecrã apresentará o símbolo de bloqueio. 

2) Pressione os botões  e  simultaneamente e o símbolo de bloqueio  
desaparecerá. O botão está desbloqueado. 

 
Figura 3.19 

 
5.14 Funcionamento do aquecimento auxiliar (reservado) 

1) Pressione os botões  e  simultaneamente para ligar o aquecimento 

auxiliar (ver Figura 3.20) e o ecrã apresentará o símbolo de . 

2) Pressione os botões  e  simultaneamente e o ecrã apresentará o 

ícone . O sinal de paragem do aquecimento auxiliar será enviado à IDU. 

Figura 3.20 
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Configurações do local 
1. Configuração inicial de parâmetros do comando remoto 
1) Método de configuração: 

①	Pressione sem soltar e em simultâneo os botões  e  do comando 
remoto durante 8 segundos para ir para o estado de definição dos parâmetros 
(ver Figura 4.1). 

 
Figura 4.1 

② Pressione ▲ e ▼ para ajustar o valor do parâmetro. 

③ Quando o ajuste estiver concluído, pressione  ou aguarde 5 segundos para 
guardar a definição dos parâmetros. A sequência de funcionamento do botão é 
tal como apresentada na Figura 4.2. 
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Figura 4.2 

2) Ver Tabela 4.1 para mais informações. 
Tabela 4.1 - Parâmetros do comando remoto 

 

Parâmetro Definição do parâmetro 

00 7 velocidades do ventilador, passo de regulação da 
temperatura de 0,5 °C (parâmetro predefinido) 

01 3 velocidades de ventilação, passo de regulação da 
temperatura de 1 °C 

02 7 velocidades de ventilação, passo de regulação da 
temperatura de 1 °C 

03 3 velocidades de ventilação, passo de regulação da 
temperatura de 0,5 °C 

04 7 velocidades do ventilação, passo de regulação da 
temperatura de 0,5 °C, modo “Auto” 

05 3 velocidades do ventilação, passo de regulação da 
temperatura de 1 °C, modo “Auto” 

06 7 velocidades do ventilação, passo de regulação da 
temperatura de 1 °C, modo “Auto” 

07 3 velocidades do ventilação, passo de regulação da 
temperatura de 0,5 °C, modo “Auto” 

Nota: 
• Para as unidades interiores de primeira geração, defina o parâmetro para 01. 
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2. Configuração avançada de parâmetros do comando 
remoto 

1) Método de configuração: 
Os parâmetros podem ser definidos estando ligado ou desligado. 

①	Pressione sem soltar e em simultâneo os botões  e  do comando 
remoto durante 8 segundos para ir para o estado de definição avançada dos 
parâmetros. Aparecerá no ecrã "C1”, na área de apresentação da temperatura 
(ver Figura 4.3). 

 

Figura 4.3 
②	Pressione ▲ e ▼ para ajustar o código do parâmetro. 

③	Pressione o botão  para entrar na interface de definição dos parâmetros. 
Seguidamente, pressione os botões “▲” e “▼” para ajustar o valor do 
parâmetro. Consulte a lista de definição avançada dos parâmetros para 
selecionar os parâmetros de definição (ver Figura 4.4). 
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Figura 4.4 

④	Consulta de parâmetros: pressione  para enviar o código de consulta e o 
ecrã da unidade interior apresenta o código do parâmetro. 

⑤	Definição de parâmetros: pressione a tecla  para enviar o código de definição. 

⑥	Pressione o botão  para regressar à camada anterior até sair da definição 
de parâmetros. 

⑦	Se estiver a entrar na interface de definição do código do parâmetro pela 
primeira vez, sairá automaticamente da definição do parâmetro após 60 
segundos de inatividade. Se existir atividade na interface de definição dos 
parâmetros, sairá da definição dos parâmetros após 60 segundos. 

 
2) Ver Tabela 4.2 para mais informações. 
Tabela 4.2 Definição avançada dos parâmetros. 



 

 

Tabela 4.2 Definição avançada dos parâmetros 
 

Código de 
parâmetros 

 
Parâmetros Valor do 

parâmetro 
Intervalo de 

valor 
A 2ª unidade interior de CC A 2ª unidade de 

processamento de ar 
fresco 

A 2ª unidade interior de 
AC 

AHU- 
Controlo do 
ar de retorno 

Controlo do 
fornecimento de ar 

AHU 

C1 Definição ESP da unidade 
interior 00-19/FF 00 Consulte as definições de pressão estática em 

IOM da IDU / 

C2 
A unidade interior para o motor 
do ventilador quando atinge a 
temperatura de aquecimento 

00/01/02/ 
03/04/FF 00 4 min/8 min/12 min/16 

min/0 min/4 min / 4 min/8 min/12 min/16 
min/0 min/4 min 

fixo 
10 min / 

C3 
Definição da temperatura de 

prevenção do ar frio da unidade 
interior 

00/01/02 
/03/FF 00 15 °C/20 °C/24 °C/ 

26 °C/15 °C 
14 °C/12 °C/16 °C/ 

18 °C/14 °C 15 °C/20 °C/24 °C/26 °C/15 °C 14 °C/12 °C/16 °C 
/18 °C/14 °C 

C4 
Compensação da temperatura 

de aquecimento da unidade 
interior 

00/01/02/ 
03/04/FF 00 6 °C/2 °C/4 °C/ 

6 °C/0 °C/6 °C / 6 °C/2 °C/4 °C/6 °C/0 °C/6 °C / 

C5 
Compensação da temperatura 
de arrefecimento da unidade 

interior 
00/01/FF 00 0 °C/ 2 °C/0 °C / 0 °C/ 2 °C/0 °C / 

C6 Função de reinício automático da 
unidade interior 00/01/FF 00 Ativar/desativar, depende do conector J1 na placa de circuito impresso da IDU 

C7 
Seleção de abertura da válvula 
de expansão eletrónica para os 

modos “Heat” e “Standby” 
00/01/02/FF 01 56P/72P/0P/72P 72P/72P/72P/72P 

C8 
Condições de abertura de 

temperatura do aquecimento 
auxiliar elétrico exterior 

40-90 80 -5~20 ºC, 15 ºC por predefinição no software IU 

C9 
intervalo de tempo de 

comutação de modo no modo 
automático 

00/01/02/03 00 15 min/30 min/60 min/90 min/15 min por predefinição no software IU 24 
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Nota: 
①	 FF: FF significa que esta definição tem um interruptor de comutação 
correspondente na IDU PCB e a posição do interruptor determina o valor deste 
parâmetro. 
②	 Valor predefinido: Significa que este parâmetro não tem um interrutor de 
comutação na placa de circuito impresso principal e, em caso de ausência de 
definição, prevalece o valor predefinido. 
③	 O tempo de paragem do ventilador da unidade interior no modo “Heat” e 
“Opening Degree of EXV” são duas definições mutuamente exclusivas. A definição 
que é feita no último seria eficaz. Quando definir a posição de “EXV standby” de 
aquecimento mais tarde, o tempo de comutação do ventilador da unidade interior 
mudará automaticamente para o valor predefinido. Quando definir mais tarde o 
tempo de paragem do ventilador, a abertura EXV predefinida mudará 
automaticamente para 72 p. 
④	 AHU inclui duas opções: controlo do ar de retorno e do ar fresco. Se apenas 
estiver escrito “AHU”, isso indica que ambos os controlos são aplicáveis 
simultaneamente. 
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3. Função de verificação dos parâmetros da unidade 
interior 

No estado “Power on” ou “Power off”, pressione sem soltar os botões  e  
simultaneamente durante 8 segundos para entrar na página de definição dos 

parâmetros. Em seguida, pressione  para enviar essa instrução. O ecrã da 
unidade interior apresentará os parâmetros atuais da IDU correspondentes ao 
modelo específico da IDU. Para mais informações, consulte as instruções de 
instalação e funcionamento da IDU. 

 
4. Consulta e definição do endereço da unidade interior 

No estado “Power on” ou “Power off”, pressione sem soltar os botões  e 

 simultaneamente durante 8 segundos para entrar na página de consulta dos 

parâmetros. Em seguida, pressione  para enviar essa instrução. 
Na página de definições, pressione “UP” e “DOWN” para ajustar o endereço para 

cima e para baixo, respetivamente. Pressione  para enviar o endereço à 

unidade interior. Na página de definições, pressione  para ir para a página 
inicial. 

 
5. Consulta do código de capacidade da unidade interior 

No estado “Power on” ou “Power off”, pressione sem soltar os botões  e  
simultaneamente durante 8 segundos para entrar na página de consulta do código 

de capacidade. Em seguida, pressione o botão  para enviar a instrução de 

consulta. Pressione o botão  para ir para a página inicial.
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